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Stuchawki bezprzewodowe AWEI T26

Zawartosc¢ opakowania
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1. Bezprzewodowe stuchawki douszne x 1 para (L,/P)

2. Etui ladujace 1

3. Koncéwki douszne x 3 pary (S/M/L; koncéwki douszne w rozmiarze M, wstepnie

zamontowane)
4. Kabel tadujacy USB-C x 1|
5. Instrukcja obstugi x 1

6. Szybki przewodnik x 1

Na pierwszy rzut oka

Etui ladujace



Charging pins

Charging indicator

LED indicator USB-C charging port

Earbuds

Touch button

C» LED indicator

Microphone

Noise cancelling
microphone

Charging contacts

Przewodnik po wskaznikach LED sluchawek dousznych

System State Indicator Activity

Pairing Flashes red and white alternately

Connected | Flashes white once every 8 seconds

Being charged | Solid red

Fully charged | Off

Flashes red twice every 5 seconds

Low battery with voice prompt




Instrukcja obshugi wskaznika LED etui ladujacego
Otworz etui tadujace, aby sprawdzi¢ poziom naladowania akumulatora.

Battery Level Indicator Activity

60%-100% battery ;;J?ESBSLHCE%LDB stay white

0/ _9()0 The first indicator stays
0%-20% battery white for 3 seconds

The first indicator flashes

LowBaliey | (hia = fimes

Uwaga: Wskaznik ladowania §wieci na czerwono, gdy etui ladujace jest tadowane, i gasnie po
pelnym naladowaniu.

Korzystanie ze stluchawek dousznych
Podczas pierwszego uzycia shuchawek dousznych nalezy zdja¢ folie izolacyjna ze stykow tadujacych
stuchawek.

Naladuj stuchawki douszne

1. Umie$¢ stuchawki w etui tadujacym.

2. Zamknij pokrywe obudowy.

Naladuj etui ladujace

1. Podlacz mniejszy koniec kabla USB-C do portu USB-C etui tadujacego.
2. Podlacz drugi koniec do ladowarki $ciennej USB lub wlaczonego komputera (DC 5 V).

Jwagi: Pelne naladowanie stuchawek dousznych zajmuje okoto 1,5 godziny. Przed pierwszym
uzyciem nalezy w pelni naladowa¢ stuchawki douszne i etui tadujace. Stuchawki douszne i etui
ladujace laduja sie jednoczesnie. Etui tadujace mozna uzywac jako samodzielnej ladowarki.

Wlaczanie i wylaczanie

Wilaczanie: Otworz etui tadujace.

Wylaczanie: W6z shuchawki douszne z powrotem do
etui ladujacego i zamknij pokrywe.



Uwaga: Gdy sluchawki douszne sa ladowane w etui tadujacym, a etui jest rozladowane, shuchawki
douszne wlacza sie automatycznie.

Para

1. Upewnij sie, ze stuchawki douszne i urzadzenie Bluetooth znajduja sie obok siebie lub w
odleglosci nie wiekszej niz 3 stopy i nie ma miedzy nimi zadnych przeszkéd.

2. Otworz etui ladujace. Stuchawki automatycznie sie wlaczg i przejda w tryb parowania.

3. Wlacz Bluetooth w swoim urzadzeniu Bluetooth.

4. Na li$cie znalezionych urzadzen Bluetooth w Twoim urzadzeniu Bluetooth wybierz ,,T26”, aby

je sparowac.

Uwagi:

o Shuchawki przejda w tryb parowania zaraz po pierwszym wiaczeniu.

o Zakazdym razem, gdy wlaczysz stuchawki, beda one automatycznie laczy¢ sie z ostatnio
podlaczonym urzadzeniem, jesli bedzie ono znajdowatlo sie w zasiegu Bluetooth.

« Jesli stuchawki sg zalozone, ale nie sa sparowane z urzadzeniem Bluetooth, wylacza sie
automatycznie po 5 minutach.

e Tryb mono: Po polaczeniu Bluetooth mozesz uzywac tylko jednej stuchawki dousznej,

wkladajac druga do etui ladujacego i zamykajac pokrywe.



Sterowanie przyciskami

Function

Play / Pause

Previous / Next
track

Answer / End a call

Reject a call

Activate / Deaciivatei
Siri or other voice

assistant software

ANC function

What to do

Double-tap the touch button
of either earbud.

Triple-tap the touch button of
the left / right earbud.

Double-tap the touch button
of either earbud.

Tap and hold the touch button
of either earbud for 2 seconds.

Tap and hold the touch button of
the LEFT earbud for 2 seconds.

Tap and hold the touch button
for 2 seconds when using one

earbud.

Tap and hold the touch button of the RIGHT earbud for 2 seconds to enable/disable the ANC

function.

Note: You cannot use the ANC function when using one earbud.

Reset the earbuds

1. Put the earbuds back into the charging case and the earbuds indicators stay red.

2. Wait that the earbuds indicators flash red once.
3. Tap the touch buttons of both earbuds 5 times simultaneously and the indicator of the right

earbud flashes white 3 times.

Cleaning the Earbuds and Charging Case
The earbuds and charging case may require periodic cleaning.



Clean only with a dry, soft
cotton swab or equivalent.

Note: Never insert any
cleaning tool into the nozzle.

Earbud nozzles

To prevent rusting, regularly

Charging pins (on | clean with a dry, soft cotton
earbuds and case)| swab or equivalent.

Clean only with a dry, soft

Charging case | “ % " CWab or equivalent.

Trouble Shooting

Q: Pairing fails.

1. A: Put the earbuds back in the charging case and the earbuds are being charged.
2. Take the earbuds out of the case and earbuds enter pairing mode.

3. Choose “T26” on your phone to pair.

If the pairing still fails, check the
following points:

o Make sure the earbuds and your Bluetooth device are next to each other or within 3 feet and
there are no obstacles between them.

o There is no signal interference nearby (check the “Connection is not stable” part for signal
interference conditions).

o Try to reboot your Bluetooth device.

Q: I paired the earbuds with my phone before, but I failed to pair them with my phone again.

A: Turn on the Bluetooth of your phone and in my DEVICES”, choose “T26” and tap “O”> “Forget
Chis Device”. Then pair the earbuds with your phone again.

Q: The connection is not stable.

A: Bluetooth signal is transmitted wirelessly and signals can be affected, which results in the
intermittent sound of earbuds, in the following conditions: The distance between the earbuds and
your Bluetooth device is at the edge of the Bluetooth pairable distance. Transmitted signals
encounter obstacles or human body blockage. There are high-power electronic devices nearby.
There are other Bluetooth devices that are being turned on/ off nearby. To resume a stable
connection between the earbuds and your Bluetooth device, try to avoid the above conditions and
do the pairing again following the steps in the pairing fails part.



Q: When playing music, the left and right earbuds cannot be synchronized.
A: Tap and hold the touch button of the RIGHT earbud for 2 seconds to enable/ disable the ANC
function and the two earbuds will be synchronized.

SPECIFICATION
Model 126

Bluetooth Version |V5.0 |

35mAh (each earbud),
Ratery 620mAh (charging case)
Approximately 1.5 hours
Charging Time (earbuds), 1.5 hours

(charging case)

Waterproof Rate  ||PX4

Input DC 5V/1A
Up to 5 hours per charge,
. : 30 hours with chargin
Playtime (varies by case (ANC on) o

vulurél;nltee??; and Up to 6 hours per charge,
36 hours with charging
case (ANC off)

Bluetooth Range 10 m/ 33 ft.

Supporting Protocols A2DP / HFP / HSP / AVRCP|
Working Temperature |_10°C to 40°C
SAFETY AND WARRANTY

Important safety instructions

o Use of earbuds will impair your ability to hear other sounds. Use caution while using your
earbuds when you are engaging in any activity that requires your full attention.

« If you have a pacemaker or other electrical medical devices, consult your physician before using
this product.

« This product is not a toy never allows children to play with this product. The bags themselves

or the many small parts they contain may cause choking if ingested.



» Never try to dismantle the product yourself, or push objects of any kind into the product, as
this may cause short circuits which could result in a fire or electric shock.

» None of the components can be replaced or repaired by users. Only authorized dealers or
service centers may open the product.

» Avoid exposing your product to heat and humidity to protect against damage to the product or
injury to yOu.

» Keep all products, cords, and cables away from operating machinery.

o If the product overheats, is dropped or damaged, has a damaged cord or plug, or has been
dropped in a liquid, discontinue use and contact us.

o Do NOT use in areas where there are explosive hazards.

o Do NOT submerge the product in water. Do NOT expose the product to moving water (e.g.,
from a faucet, etc.).

o Do NOT wear the earbuds while showeringg or bathing, or when participating in water sports,
e.g., SWimming, waterskiing, surfing, etC.

» Leaving the product in hot or cold places, such as in a closed car in the summer and winter
conditions, will reduce the capacity and lifetime of the earbuds.

» Use of a power supply or charger that is not recommended or sold by a power pack
manufacturer may result in risk or tire or injury.

« Do not use the charging case in excess of its output range.

« Do not use a charging case that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

 Dispose of the product according to local standards and regulations.

Remember: Always drive safely, avoid distractions and follow local laws! Using the earbuds
while operating a motor vehicle, motorcycle, watercraft or bicycle may be dangerous, and is illegal
in some jurisdictions, just as the use of the earbuds with both ears covered while driving is not
permitted in certain jurisdictions. Check your local laws. Use caution while using your earbuds
when you are engaging in any activity that requires your full attention. While engaging in any such
activity, removing the earbuds from your ear or turning off your earbuds will keep you from being
listracted, so as to avoid accident or injury. Do not take notes or read documents while driving.

WARRANTY

We strive to build our products with the highest attention to detail and craftsmanship. However,
sometimes there are occurrences of a defect, so we are happy to offer a ONE-year hassle-free
warranty to all our devices as we continue to make amazing products. Please contact us if you have
any questions about our devices.
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